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J zykowe sposoby kszta towania obrazu nadawcy 

w kazaniach misyjnych Karola Antoniewicza 

Karol Bo oz Antoniewicz (1807–1852), reprezentant kaznodziejstwa przed-

soborowego, kaznodzieja jezuicki, zas yn  z g oszenia kaza , które wyró nia y 

si  niezwyk  skuteczno ci  w porównaniu z kazaniami innych katolickich du-

chownych dziewi tnastego wieku. Szczególn  reakcj  budzi y jego wyst pienia 

adresowane do s uchaczy wywodz cych si  z najni szych warstw spo ecznych. 

Z tego powodu Antoniewicz zosta  zaliczony do grona najwybitniejszych ka-

znodziejów ludowych tamtego okresu1. 

Wp yw na dodatnie warto ciowanie jego kaznodziejstwa wywar  zapewne 

fakt, e by  nie tylko zakonnikiem, ale tak e dzia aczem ludowym rozumiej cym 

sytuacj  socjaln  wiernych ni szego stanu. Najwi ksze uznanie i popularno  

przynios y mu kazania wyg aszane w 1846 roku w czasie misji ludowych pro-

wadzonych po krwawej rabacji galicyjskiej, która obj a tereny Podkarpacia. 

Misje te mia y cel spo eczny – z agodzenie panuj cego napi cia klasowego wy-

nikaj cego z g bokiego antagonizmu mi dzy dworem a wsi , ruchem ludowym 

a klerem2 – oraz religijny. Przebieg misji kaznodzieja opisa  w asnor cznie we 

Wspomnieniach misyjnych z roku 18463, w których zawar  wiele spostrze e  na 

temat ch opskiej rewolty oraz jej spo ecznych przyczyn i skutków. W pó niejszym 

czasie Antoniewicz zdoby  równie  rozg os jako uczestnik misji ludowych na l -

sku i w Wielkopolsce, w których wielokrotnie bra  udzia  w latach 1851–1852. 

                                                 
1 K. Panu , Wielcy mówcy Ko cio a w Polsce, Kraków 2005, s. 265; M. Brzozowski, Teoria ka-

znodziejstwa XVIII–XIX w., [w:] Dzieje teologii katolickiej, red. M. Rechowicz, t. 2, cz. 2, Lu-

blin 1975,  s. 114. 
2 D. Olszewski, Polska kultura religijna na prze omie XIX i XX wieku, Warszawa 1996, s. 125. 
3 K. Antoniewicz, Wspomnienia misyjne z roku 1846, Pozna  1849. 
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Z kolei przes ank  tych misji by o odrodzenie ducha religijnego w ród ludu oraz 

wzmocnienie poczucia narodowego4. 

Kazania misyjne s  specyficzn  form  kaznodziejstwa. To wypowiedzi ka-

znodziejskie, które wyg asza si  w czasie trwania misji ludowych, a zatem w od- 

miennej sytuacji komunikacyjnej ni  typowe kazania niedzielne i wi teczne. 

W zwi zku z tym, e specyfika sytuacji komunikacyjnej tych kaza  znalaz a 

swoje odbicie w okre lonej konfiguracji komponentów gatunkowych, warto 

zwróci  uwag  na niektóre jej wyró niki. Po pierwsze – odbiorca: wypowiedzi 

te by y adresowane przede wszystkim do ludu wiejskiego, gdy  dla wykszta co-

nych odbiorców przeznaczone by y rekolekcje. Odbiorca, jak zwykle w wypad-

ku kaza , by  zbiorowy, ale w nieco innym znaczeniu tego s owa, mo na by ra-

czej mówi  o odbiorcy „masowym”, poniewa  misje zwielokrotnia y udzia  s u-

chaczy w praktykach religijnych. Po drugie – miejsce i szczególne okoliczno ci 

g oszenia kaza : nastawione na masowo  kazania misyjne nie zawsze mog y 

odbywa  si  w ko ciele, którego ograniczenia przestrzenne nie sprzyja y komu-

nikacji. Cz sto przenoszone by y na otwart  przestrze  wyposa on  w emblema-

ty religijne (np. cmentarz, plac przed ko cio em). Okoliczno ci sytuacyjne scha-

rakteryzowa  mo e fragment wspomnie  Antoniewicza5, który wskazuje na pe-

wien znacz cy aspekt spo ecznego kontekstu g oszenia kaza  misyjnych, niepo-

zostaj cy bez wp ywu na posta  tekstu: 

Niema e to zadanie lud rozhukany i rozpasany na wszelkie zbrodnie, do Boga, poruszy  

do alu i skruchy, do poznania niegodziwo ci przywie , które on za chlub  i zas ug  po-

czytywa  […]. Potrzeba by o stan  na tej ziemi krwi  zbroczonej, patrze  na zy, y  

mi dzy rozpacz  i zbrodni , i z kazalnic zniewa onych ko cio ów, gromi  zbrodni , po-

ciesza  smutek, uspokoi  rozpacz, okaza  w ca ej wielko ci i pot dze s dy sprawiedli-

wo ci i mi osierdzia Boskiego. 

Istotny jest równie  fakt, e kazania misyjne by y wpisane w kilkudniow  

misj  i podporz dkowane jej za o eniom, wskutek czego tworzy y pewn  spójn  

sekwencj  wypowiedzi. Kolejn  wa n  cech  gatunkow  kaza  misyjnych, jak  

jest intencja komunikacyjna, by o ukierunkowanie na szybk  i skuteczn  prze-

mian  religijn  s uchaczy, maj c  przejawia  si  mi dzy innymi w zmianie ich 

zachowa  o charakterze religijno-moralnym6. 

Zamierzeniem niniejszej pracy jest analiza j zykowych sposobów kszta to-

wania ról nadawcy w tek cie kaza  oraz analiza po czonych z nimi zasadni-

                                                 
4 Polski s ownik biograficzny, t. 1, red. W. Konopczy ski, Kraków 1935, s. 115. 
5 K. Antoniewicz, dz. cyt., s. 6–7. 
6 K. Panu , Wielcy mówcy…, s. 262, podaje, e tradycyjnym misjom ludowym przy wieca y trzy 

cele: gruntowna przemiana moralna, czyli nawrócenie, naprawienie zaniedba  w yciu chrze-

cija skim oraz najwa niejszy – wieczne zbawienie. 
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czych cech relacji mi dzy nadawc  a odbiorc 7. Interesuj cym materia em do 

bada  sta y si  wybrane kazania Karola Antoniewicza ze zbioru Kazania i nauki 

misyjne wydanego w Krakowie w 1893 roku. Poza nimi analizie zosta y podda-

ne równie  kazania dziewi tnastowieczne innych autorów, które stanowi  t o 

porównawcze dla wyci ganych wniosków. 

W kazaniach, ze wzgl du na okre lone nastawienie tego gatunku na osi -

gni cie zak adanego celu perswazyjnego, niezwykle wa na jest nie tylko specy-

ficzna organizacja j zykowych rodków perswazyjnego oddzia ywania, lecz tak-

e ci le zespolone z przekonywaniem odpowiednie ukszta towanie wzajemnych 

relacji pomi dzy nadawc  a odbiorcami, które mog  zapewni  powodzenie ko-

munikacji. 

Zarysowane powy ej pragmatyczne uwarunkowania przygotowywania8 

i g oszenia kaza  wywiera y wp yw na modelowane w tekstach kaznodziejskich 

relacje nadawczo-odbiorcze. Oddzia ywanie otoczenia pragmatycznego na kszta t 

tekstu jest szczególnie istotne w wypadku wypowiedzi mówionych, które cha-

rakteryzuj  si  silnym zwi zkiem z sytuacj  mówienia. W tym miejscu warto 

zaznaczy , e sie  relacji spo ecznych, w któr  byli uwik ani uczestnicy kazno-

dziejskiej komunikacji misyjnej, by a zdecydowanie bardziej skomplikowana 

ni  w wypadku typowej sytuacji g oszenia kazania. Z jednej strony nadawcami 

tych kaza  byli nieznani odbiorcom duchowni-misjonarze, którzy pojawili si  w 

sytuacji wyznaczonej dodatkowymi okoliczno ciami spo eczno-religijnymi, 

mi dzy innymi po krwawej rebelii ch opskiej. Natomiast z drugiej strony kazno-

dzieje spotykali si  w czasie misji z nieznanymi sobie s uchaczami, niejedno-

krotnie nastawionymi nieprzychylnie wobec nich9, do których musieli dostoso-

wa  organizacj  kazania i sposób jego wyg oszenia. Wzajemne odniesienia spo-

eczne warunkowa a w tym wypadku zmiana typowej dla kaznodziei roli spo-

ecznej z duszpasterza lub zakonnika pracuj cego w okre lonej parafii na przy-

by ego do obcego miejsca misjonarza, b d cego wys annikiem Ko cio a. 

                                                 
7 W tej pracy pomijam zagadnienie sposobu kszta towania roli odbiorcy w tek cie, z tego powo-

du, e po wi ci am mu odr bne opracowanie: R. Bizior, Odbiorca w kazaniach misyjnych 

ks. Karola Antoniewicza, [w:] J zyk religii. Konstrukcje i dekonstrukcje, red. L. Ro ek, Cz sto-

chowa 2006, s. 43–56. 
8 Jednym z elementów opracowania kazania przed jego wyg oszeniem by o pisemne przygoto-

wanie tekstu ze wzgl du na wymagany obowi zek cenzurowania kaza . 
9 O takim nastawieniu odbiorców pisze K. Antoniewicz (Wspomnienia misyjne..., s. 39–40)  w nas- 

t puj cych s owach: „«Niech b dzie pochwalony Jezus Chrystus», pocz em wprost od tego: 

wy mówicie, e my przekupieni od szlachty, tu przys ani jeste my […] ale nie od szlachty, nie 

od cesarza, bo my w tym miejscu ani cesarza, ani pana, ani ch opa nie znamy i nie l kamy si , 

tylko tego jednego, który nas do was przys a  i przed nim tylko rachunek zdawa  b dziemy ze 

s owa ka dego, co do was mówimy […]”. 
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Interesuj ce nas j zykowe sposoby nazywania i opisywania siebie przez 

nadawc  wypowiedzi nie tylko przekazuj  tre  przedstawieniow , ale s u  tak-

e tworzeniu okre lonych wzajemnych  relacji, wspó tworz  tym samym struk- 

tur  tekstu10. Przyjmuje si , e relacje nadawczo-odbiorcze, utrwalone w danej 

wypowiedzi, s  odbiciem okre lonych, aktualnych spo eczno-kulturowych wy-

miarów sytuacji komunikacyjnej (szeroko rozumianego kontekstu), w której da-

na wypowied  jest osadzona11. Jednak e dla odpowiedniego wymodelowania re-

lacji mi dzy nadawc  i odbiorc , które s u  tworzeniu pewnej rzeczywisto ci 

komunikacyjnej, wa ne s  nie tylko obiektywnie istniej ce warunki i uk ady so-

cjalne, ale równie , jak pisze Aleksandra Okopie -S awi ska12, sposoby ich j -

zykowego ujmowania i organizowania w wypowiedzi. Opisane powy ej usytu-

owanie nadawcy wzgl dem odbiorców skutkowa o wytworzeniem swoistego 

uk adu nadawczo-odbiorczego, który umo liwia  realizacj  za o onych celów 

kazania (tak e ca ej misji) oraz zniesienie mo liwych przeszkód komunikacyj-

nych. Oddzia ywanie czynników natury pragmatycznej, o których by a mowa 

wy ej, powodowa o znaczne nasycenie kaza  misyjnych j zykowymi wyk adni-

kami relacji nadawczo-odbiorczych, które s u y y nawi zaniu i utrzymywaniu 

wi zi mi dzy uczestnikami komunikacji oraz nasileniu dialogiczno ci wypowie-

dzi. Nasycenie kaza  misyjnych tymi wyk adnikami jest szczególnie widoczne 

w zestawieniu z kazaniami niedzielnymi tamtego czasu, co potwierdza za o e-

nie, e stopie  ich obecno ci w tek cie zale y od specyfiki wypowiedzi. 

Podstawowe informacje na temat komunikacyjnych relacji osobowych mi -

dzy nadawc  a s uchaczami mo na odczyta  mi dzy innymi ze sposobu ukszta -

towania nadawczego ja i odbiorczego ty w drodze analizy form czasowniko-

wych i zaimkowych13. Pami ta  jednak nale y, e s  one przekazywane równie  

przez inne sk adniki organizacji wypowiedzi. 

Warto zaznaczy , e w kazaniach ze wzgl du na podkre lane przez teologi  

przenikanie si  wiata transcendentnego i rzeczywistego napotykamy na szcze-

góln  sytuacj  nadawcz . Wspó czesna homiletyka przyjmuje, e kazanie – b -

d c w swojej istocie s owem Boga i s owem o Bogu, jest przekazywane za po-

rednictwem ludzkiej mowy, która pe ni s u ebn  rol  w stosunku do bo ego 

                                                 
10 K. Skowronek, Mi dzy sacrum a profanum. Studium j zykoznawcze listów pasterskich Konfe-

rencji Episkopatu Polski (1945–2005), Kraków 2006, s. 182. 
11 A. Okopie -S awi ska, Semantyka wypowiedzi poetyckiej. Preliminaria, Kraków 1998, s. 42. 
12 Tam e, s. 97. 
13 Tam e, s.75–56; D. Zdunkiewicz-Jedynak, Rola czasownikowej kategorii osoby w kszta towa-

niu relacji mi dzy kaznodziej  a s uchaczami (na materiale tekstów kaznodziejskich stanu wo-

jennego), [w:] Fenomen kazania, red. W. Przyczyna, Kraków 1994, s. 147. 
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przekazu, b d c jego interpretatorem14. Oznacza to, e konstrukcja nadawcy jest 

wielopoziomowa, gdy  kaznodzieja przemawia w imieniu nadawcy nadrz dne-

go, którym jest Bóg15. Takie uj cie, w a ciwe dla wspó czesnej homiletyki, 

komplikuje problem nadawcy wypowiedzi, a z o ono  jego konstrukcji, która 

nie jest w ca o ci dost pna badaniu, zmusza do poczynienia pewnych za o e  

wst pnych. Homiletyka przedsoborowa XIX wieku kazanie ujmowa a w od-

mienny sposób, zgodny z duchem potrydenckim, traktuj c je jako s owo ludz-

kie16. Takie przekonanie wyra ali zw aszcza przedstawiciele teologii pastoralnej, 

uto samiaj cy w pewnym sensie homiletyk  z retoryk 17. Z j zykoznawczego 

punktu widzenia istotna jest werbalna warstwa wypowiedzi, któr  mo na podda  

empirycznemu ogl dowi, dlatego w analizie uwzgl dnia si  jedynie sposób 

funkcjonowania rzeczywistego nadawcy kazania. 

Mimo i  rola nadawcy w konkretnych tekstach funkcjonuj cych w obr bie 

gatunku jest utrwalona kulturowo i spo ecznie i na skutek tego zachowania j zy-

kowe przypisane okre lonemu typowi nadawcy s  w jaki  sposób okre lone18, to 

dzia ania te mog  przybiera  ró ne warianty realizacyjne wykazuj ce si  histo-

ryczn  zmienno ci . Uk ad ról komunikacyjnych mi dzy nadawc  a odbiorc  

jest niesymetryczny, gdy  nadawcy wytwarzaj cemu i przekazuj cemu okre lo-

n  wypowied  przypisana jest nadrz dna pozycja, dodatkowo wzmacniana przez  

spo eczn  hierarchiczno  uczestników dziewi tnastowiecznej komunikacji. Na 

mocy obowi zuj cej konwencji kulturowej osoba duchowna by a w hierarchii 

spo ecznej sytuowana zdecydowanie wy ej ni  osoba wiecka19. Nadawca kaza  

jako reprezentant instytucji Ko cio a otrzymywa  aprobowane przez wiernych 

prawo do wyra ania swoich os dów na temat odbiorców, nadzorowania oraz ste-

rowania ich post powaniem. Kaznodzieje-misjonarze w XIX stuleciu korzystali 

z tego prawa, przyjmuj c w g ównej mierze rol  nadawcy pouczaj cego, oskar-

                                                 
14 W. Przyczyna, S owo Bo e i ludzkie w kazaniu. Charakterystyczne cechy kazania jako utworu 

mówionego, [w:] Wspó czesna polszczyzna mówiona w odmianie opracowanej (oficjalnej), red. 

Z. Kurzowa, W. liwi ski, Kraków 1994, s. 168; G. Siwek, Przepowiada  skuteczniej. Elemen-

ty retoryki kaznodziejskiej, Kraków 1992, s. 16; A. Lewek, Kazanie, [w:] Encyklopedia katolic-

ka, t. 8, Lublin 2000, s. 1266; Z. Adamek, Homiletyka, Tarnów 1992, s. 83. 
15 Sytuacja nadawcza mo e ulec dalszej komplikacji w wypadku  wyg oszenia kazania przez 

nadawc  wtórnego, korzystaj cego z tekstu drukowanego innego autora, co w XIX wieku by o 

cz st  praktyk . 
16 M. Rzeszewski, Kaznodziejstwo. Zagadnienia wybrane, Warszawa 1957, s. 25. 
17 W. Wojdecki, Polska my l homiletyczna pod zaborem rosyjskim w latach 1818–1918, Leszno 

1998,  s. 179. 
18 M. Wojtak, Role spo eczne a styl (wybrane zagadnienia), „Socjolingwistyka” 1993, nr 12–13,  

s. 235. 
19 E. Grzelak, Zró nicowanie funkcjonalne j zyka religijnego, [w:] J zyk religijny dawniej i dzi , 

t. 2, red. S. Miko ajczak, T. W c awski, Pozna  2005, s. 42. 
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aj cego, karc cego i os dzaj cego. Z widocznym spot gowaniem takiej roli il-

lokucyjnej nadawcy mamy do czynienia w kazaniach misyjnych Antoniewicza. 

Analiza elementów j zykowych kszta tuj cych komunikacyjn  rol  nadawcy 

w kazaniach wskazuje na stosowanie przez nadawc  strategii maj cej na celu 

pozorne zbli enie wzgl dem odbiorców. Jest to efekt sytuacji, w której relacja 

nadawczo-odbiorcza jest wbudowana w wypowied  o charakterze perswazyj-

nym, ukierunkowanym na oddzia ywanie na odbiorców. 

Analiza porównawcza kaza  ró nych autorów wskazuje, e gatunek kazania 

cechuje w XIX stuleciu niewielki stopie  utekstowienia obecno ci nadawcy na 

p aszczy nie wypowiedzi, w której uzyskuj  przewag  wyk adniki odbiorcy, 

poddanego perswazyjnemu oddzia ywaniu. 

Nadawca ujawnia si  w warstwie j zykowej kaza  misyjnych, stosuj c okre-

lone formy leksykalne i gramatyczne, takie jak formy nominalne oraz werbalne 

1. osoby lp. i lm. Trudno jest jednoznacznie odpowiedzie  na pytanie, które 

z wymienionych form osobowych s  dominuj cymi sposobami ujawniania si  

nadawcy, gdy  obserwacja materia u wskazuje na wykorzystywaniu tych form 

w zale no ci od celu konkretnego kazania. W tych, które nastawione s  na upo-

minanie i os dzanie odbiorców, przewa aj  formy 1. osoby lp. i relacja komuni-

kacyjna ja-ty, natomiast w kazaniach po wi conych nauczaniu prawd wiary no-

tujemy cz stsze wykorzystanie form 1. osoby lm. oraz relacj  osobow  my–ty. 

Nadawca konkretnego tekstu podejmuje zazwyczaj takie dzia ania j zykowe, 

które pozwalaj  mu na ukszta towanie w kontakcie z odbiorc  okre lonej roli 

spo ecznej20. Formowane przez kaznodziej  w kazaniach ró ne funkcje roli 

nadawczej wymagaj  odpowiedniej modyfikacji relacji nadawczo-odbiorczych. 

W zarysowaniu pozycji nadawcy w kazaniach misyjnych pomocny mo e okaza  

si , mi dzy innymi, obraz kreowany przez niego w sposób bezpo redni. U ywa-

j c form nominalnych, nadawca kaza  okre la siebie mianem misjonarza oraz 

pos a ca Boga, duchownego wybranego przez niego, po rednika pomi dzy Bo-

giem a wiernymi, który wype nia powierzone mu zadanie. Ta leksykalna auto-

kreacja nadawcy, podkre laj ca jego niezwyk  misj , nadaje mu szczególny, 

wyró niaj cy status w stosunku do miejscowego kaznodziei. Wies aw Przyczy-

na21 podaje, e taka konstrukcja nadawcy daje mu prawo do krytycznego oce-

niania ycia odbiorców, z którego Antoniewicz cz sto korzysta. Jako kontynu-

ator bo ej misji kaznodzieja prezentuje si  we fragmencie: 

                                                 
20 M. Wojtak, dz. cyt., s. 235. 
21 W. Przyczyna, Funkcje kaznodziei i ich odzwierciedlenie j zykowe, [w:] S uga s owa, red. W. Przy-

czyna, Kraków 1997, s. 206. 
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Zapytacie co to jest missyja? Co do s owa, znaczy: pos annictwo. Missyonarz, pos an-

nik Bo y. […] Najpierw Bóg przemawia  sam do Adama, do Abrahama, do Moj esza, 

jako Pan, jako Ojciec. Pó niej posy a  ludzi ducha Bo ego pe nych […] (s. 3)22. 

lub w innym miejscu, w którym nadawca w sposób po redni obja nia od-

biorcom swoje pos annictwo:  

Kto nas przys a ? O! nie kto inny tylko Bóg, Ojciec wasz i g os Jego odezwa  si  do 

serca naszego: „Id cie do ludu, bo to mój lud; opowiadajcie mu Ewangeli  moj  [...] 

mówcie mu o s dach moich, o niebie, o piekle, o grzechu i pokucie…” (s. 3). 

Ale e my do was od Boga przys ani, wi c  boski b dziem wam wyk ada  katechizm – 

zupe nie odmienny. Bóg to pochwala, co wiat pot pia; wiat to wynosi, co Bóg odrzuca 

(s. 65). 

Powy sze j zykowe sposoby ujmowania dzia a  kaznodziei wskazuj  na 

wype nian  przez niego nadrz dn  misj  s ugi Boga. Wykonywan  przez siebie 

funkcj  dookre la przy u yciu metaforycznego obrazu siewcy s owa, przywo u-

j cego biblijn  przypowie . Przy pomocy tej metafory ukazuje si  s uchaczom 

jako rolnik- ywiciel. Wydaje si , e konstruowany obraz duchownego pracuj -

cego na roli móg  s u y  do zaznaczania wspólnoty z odbiorcami ludowymi: 

Nie pracuj  r kami, ale pracuj  g ow . […] Ty siejesz ziarno – my siejemy s owo; ty 

twoj  prac  ywisz cia o, a my s owem dusz ! (s. 309)  

Kto nas przys a ? O! nie obcy jeste my, bo ksi dz nie jest obcy nigdzie, bo my s udzy 

ko cio a wsz dzie na ko cielnej pracujemy roli (s. 3). 

Przyj ty przez nadawc  sposób bezpo redniego prezentowania si  w tek-

stach kaza  tworzy wyra ny wizerunek wys annika Boga, którego zadaniem jest 

wype nianie woli Boga poprzez nauczanie, karcenie i nawracanie wiernych. 

Kreowanie takiego obrazu sprzyja podkre laniu nadrz dnego statusu nadawcy 

w kaznodziejskiej komunikacji i umocnieniu jego rangi, co wydaje si  konieczne 

w sytuacji wspomnianej wcze niej obco ci kaznodziei. Poza tym pomaga w mo-

delowaniu relacji nadawczo-odbiorczej, wspomagaj cej perswazyjne oddzia y-

wanie przekazywanych tre ci. 

Nadawca-misjonarz wyst puje w kazaniach tak e w typowej roli nadawcy 

instytucjonalnego, przemawiaj c jako reprezentant Ko cio a przywo uj cy po-

wag  i autorytet jego nauczycielskiego urz du. Potwierdzeniem tego os du s  

zdania:  

Mój bracie, czy my na straszenie ludzi jeste my, czy my prawo niedzielne ustanowili-

my? Ko ció  powiedzia , aby  w ten dzie  od wszelkiej pracy si  wstrzymywa , a tego 

my nie wymy lili my, ale o mna cie wieków to powtarza o (s. 275). 

                                                 
22 Numeracja stron zgodnie z wydaniem:  K. Antoniewicz, Kazania i nauki misyjne, Kraków 

1883. 
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Powy sze przyk ady ilustruj , e nadawca sporadycznie tworzy  obraz siebie 

samego przy u yciu nominalnych form leksykalnych, natomiast dalsza cz  

analizy wskazuje, e znacznie cz ciej wykorzystywa  j zykowe rodki werbal-

ne, które nie opisuj  go w tak otwarty, bezpo redni sposób. 

Istotnym wyznacznikiem pozycji nadawcy w komunikacji kaznodziejskiej 

jest jako  u ywanych przez niego zwrotów adresatywnych23, które wskazuj  na 

sposób sprawowania kaznodziejskiej misji. Zazwyczaj formy adresatywów 

funkcjonuj ce w badanych kazaniach maj  posta  liczby mnogiej i okre lone 

nacechowanie, tak jak, np.: bracia, grzesznicy, dusze cierpi ce. Zaznaczeniu 

niesymetryczno ci rang spo ecznych uczestników komunikacji i relacji nadrz d-

no ci – podleg o ci s u  niektóre, dystansuj ce zwroty adresatywne kierowane 

przez nadawc  do odbiorców. S  te  wiadectwem okre lonych potrzeb komu-

nikacyjnych nadawcy. Przyk ady s  nast puj ce: 

Grzesznicy, chcecie wiedzie  co to zbawienie? Wejd cie sami w siebie i poznajcie, co 

od tylu lat mi dzy wami i Bogiem si  dzieje, tej walki aski Boskiej z po dliwo ci  wa-

sz ! (s. 20) 

Dla ciebie, niewierny, zdradliwy s ugo; dla ciebie obmowco i zbójco cudzej s awy; dla 

ciebie, co d ugi czynisz i d ugów p aci  nie chcesz […] (s. 203). 

Co mam czyni ! pytasz cudzo o nico, co mam czyni , abym by a zbawiona? (s. 74) 

Zapytaj pijaku! – Pan Jezus ci mówi: Porzu  ten na óg straszny (s. 73). 

W sposób po redni obraz i rol  komunikacyjn  nadawcy kszta tuj  sposoby 

jego wypowiadania si , mi dzy innymi stosowane w wypowiedziach formy 

1. osoby liczby pojedynczej czasowników. Istotne dla nas s  te, które maj  po-

wtarzalny charakter i s  sta ymi sposobami okre lania siebie przez nadawc . 

W opinii D. Zdunkiewicz-Jedynak24 1. osoba oraz zaimki ja i my sprzyjaj  na-

wi zaniu bezpo redniego kontaktu mówi cego ze s uchaczami. Jednak e nale y 

wzi  pod uwag  mo liwo , e 1. osoba lp. mo e tworzy  antagonistyczn  re-

lacj  osobow  ja–ty. Przez nadawc  kaza  formy nale ce do tej kategorii s  

wykorzystywane rzadko, prawdopodobnie z powodu mo liwo ci zarysowania 

dystansu komunikacyjnego, a tak e ze wzgl du na pewne, w a ciwe dla dzie-

wi tnastego wieku konwencje gatunkowe. Nadawca wyj tkowo wykorzystuje 

osobiste u ycie zaimka ja, które czyni komunikacj  najbardziej bezpo redni  

                                                 
23 S. Koziara, Status i forma  zwrotów adresatywnych w j zyku wspó czesnych kaza , [w:] Feno-

men kazania, s. 136–137. 
24 D. Zdunkiewicz-Jedynak, Rola czasownikowej kategorii osoby w kszta towaniu relacji mi dzy 

kaznodziej  i s uchaczami (na materiale tekstów kaznodziejskich stanu wojennego), [w:] Feno-

men kazania,  s. 149. 
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i mo e pomaga  w nawi zaniu bli szej relacji z odbiorcami. Czyni tak na przy-

k ad we fragmencie:  

Jak e mam rozpocz  dzisiejsz  mow  moj ? Straszny, okropny – przera aj cy przed-

miot – dzisiaj serce moje trwog  i boja ni  nape nia. Mam e w zgubnem milczeniu 

przej  te prawdy, które dzi  wam otworzy  wiara, mi o  moja ku wam da i wymaga 

ode mnie […]? (s. 154) 

Istotny udzia  w tworzeniu roli komunikacyjnej nadawcy, a w konsekwencji 

tak e wi zi nadawczo-odbiorczej, maj  formy werbalne nazywaj ce czynno ci 

charakteryzuj ce nadawc  wypowiadaj cego kazanie. Zasadniczy zasób cza-

sowników, za pomoc  których najcz ciej ujawnia si  ja nadawcy, ogniskuje si  

w szeroko rozumianym polu semantycznym mówienia. Szczególne znaczenie 

mo na przypisa  formom czasownikowym pyta , pyta  si , czyni  pytanie, które 

s  znakiem okre lonej roli nadawczej, sygnalizuj cym zaanga owanie kazno-

dziei. Stosowane formy modeluj  konkretn  relacj  komunikacyjn , ukazuj  

tak e stosunek misjonarza-kaznodziei wzgl dem s uchaczy. Nadawca u ywa ich 

w 1. osobie lp., co pokazuj  poni sze przyk ady:  

Pytam si  ciebie: kiedy  po raz pierwszy ukrad , przypomnij sobie jak ci sumienie doku-

cza o. Kiedy  po raz pierwszy dopu ci a si  nieczysto ci, czy wo a o sumienie? Kiedy  

cudzo óztwa si  dopuszcza a, jak ci by o podówczas?! (s. 30) 

Pytam was samych, czy  nie tak powszechnie ludzie wiatowi o grzechu s dz ; czy  nie 

tak przed s dem w asnego sumienia si  wymawiaj ; ale, czy tak przed Boga wymówi  

si  zdo aj ? (s. 39) 

Pytam si : czy by  ta cowa a nad brzegiem przepa ci? A ta cujesz nad brzegiem piek a. 

Porachuj – wiele  ju  nocy przyskaka a, a Pan Bóg da  ci nogi do chodzenia, nie do ska-

kania (s. 76). 

Bo pytam, kto postanowi  ten dzie , Bóg czy dyabe  na swoj  cze ? A wi c po bo emu, 

nie po szata sku go obchod . A pytam, kiedy wi ksze niwo dla dyab a, kiedy mniejsze 

dla Boga? W który dzie  wi cej grzechów si  pope nia? (s. 275) 

Zbawienie mówisz trudne jest! Ale pytam: có  jest atwego na wiecie? Czy  s dzisz, e 

ten, który pracuje na pot pienie, nie ma trudów przeciwno ci do pokonania, nie ma krzy-

ów do znoszenia? (s. 59) 

Ale czy jest piek o? Ach bracia do kogó  ja to pytanie czyni , czy  tu nie chrze cijanie, 

czy  tu nie katolicy w tym ko ciele zebrali cie si ? (s. 155) 

Ale pytam si  jaki koniec? Czy  ukrad  w dzie , czy w nocy, czy lichw , czy kradzie , 

czy jakkolwiek; odda  musisz, bo grzech nie b dzie odpuszczony, póki nie wrócisz, co  

wzi  (s. 297). 

Negatywne konteksty, w których pojawiaj  si  w tek cie omawiane czasow-

niki inicjuj ce pytanie, wskazuj  na przyjmowanie przez kaznodziej  pozycji 

nadrz dnej w stosunku do odbiorcy. W wypowiedzeniach nadawca ujawnia si  
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jako osoba maj ca prawo do zadawania s uchaczom wa kich pyta  i prawo do 

uzyskania na nie odpowiedzi. Cz  z nich to pytania oskar aj ce, w których 

strukturze zostaje uj ta negatywna ocena adresata. Zasadniczym sensem prag-

matycznym takich u y  czasowników w 1. osobie jest podkre lenie rangi roli 

pe nionej przez nadawc , który formu uje czytelny przekaz ‘pytam, bo mam 

prawo do kontrolowania was’ oraz ‘wiem, jak le post pujecie, ale szukam po-

twierdzenia, czy macie tego wiadomo ’. Czasownik pyta  (si ) i jego kontek-

sty przyczyniaj  si  do konstruowania roli nadawcy-oskar yciela, pi tnuj cego 

post powanie s uchaczy i chc cego poruszy  ich sumienia, a ponadto roli 

nadawcy-spowiednika, wspomagaj cego u wiadomienie odbiorcom z ych czy-

nów, co jest dobrze widoczne w wypowiedzeniach w rodzaju: 

Pytam, jaki z ciebie po ytek ludzie mieli? Broisz, dokazujesz, grzeszysz, a mówi : do-

brze mu si  powodzi o (s. 280). 

Pytam was, czy cie w tpili o piekle – gdy sumienie wasze nie zarzuca o wam niczego 

piek a godnego? (s. 181) 

W tym miejscu wypada zaznaczy , e tak modelowanej roli nadawcy przy-

pisa  mo na najwa niejsz  rang  w kazaniach misyjnych. Przes anki wskazuj  

na to, e taki obraz nadawcy by  uwarunkowany wa nym celem kaznodziejstwa 

misyjnego, jakim by o przygotowanie uczestnicz cych w misji do gruntownej 

spowiedzi i przemiany moralnej. 

Pierwszoosobowe pytam (si ) jest u ywane w pytaniach w sposób niejako 

redundantny, s u y podkre leniu znaczenia tych fragmentów i wzmocnieniu ich 

perswazyjnego oddzia ywanie na odbiorców25. Lidia Przymusza a26 s usznie 

zwraca uwag , e pytania kierowane wprost do s uchaczy, silnie ich anga uj c, 

zmniejszaj  dystans komunikacyjny i stwarzaj  wra enie bezpo rednio ci. W ana- 

lizowanych tekstach s u  os abieniu si y kierowanych oskar e  i wskutek tego 

zapobiegaj  narastaniu dystansu komunikacyjnego. 

Wyznacznikami typowej funkcji kaznodziei s  w kazaniach czasowniki mó-

wi , powiem, odpowiem, powtarzam (‘mówi  ponownie’) u ywane w kazaniach 

w 1. osobie lp. Nadawca, pos uguj c si  nimi, podkre la nale ne mu prawo 

i obowi zek mówienia i nauczania oraz sygnalizuje obowi zek s uchania przy-

padaj cy adresatom. W analizowanym materiale z rzadka mo emy zaobserwo-

wa  u ywanie prymarnego, prostego znaczenia prezentowanych form werbal-

nych o postaci ‘wypowiadam s owa’, np.: 

Teraz, teraz gdy do was mówi , mo e wyrok na którego z was wydany (s. 166). 

                                                 
25 D. Zdunkiewicz-Jedynak, J zykowe rodki perswazji w kazaniu, Kraków 1996, s. 70–72. 
26 L. Przymusza a,  Struktura i pragmatyka „Postylli” Samuela Dambrowskiego, Opole 2003, s. 70. 
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Zdecydowanie cz ciej konteksty, w których pojawiaj  si  czasowniki mó-

wi  i jemu podobne, wskazuj  na ich z o one znaczenie wykorzystywane w ka-

zaniach, które mo na uj  w formule ‘ja nauczam, pouczam’. Przyk ady: 

Kiedy mówi  o szcz ciu, to nie o tem, jakie Bóg daje, szcz cie, które wyp ywa z do-

brego sumienia, pokorne, swobodne i ciche, które nie oddala, ale zbli a do Boga […] (s. 7). 

Zbawienie trudne, to prawda; a ja ci wi cej powiem, e zbawienie jest niepodobne bez 

pomocy i aski Boga (s. 61). 

A ja ci tak powiem, e najlichsze kazanie, jako i to moje dzisiejsze, wsparte na s owie 

Bo em, wi cej ma prawdy, jak wszystkie wiata folianty, z których wiara ust pi  musia-

a. A co do przekonania, to ci powiem, e sam siebie udzisz […] (s. 197). 

Ju  nie mówi  o ca ej pot dze i w adzy Jego, ale odpowiadam – któ  jest ten Bóg? (s. 46) 

Pytasz z odzieju w imieniu Boga. Ja ci odpowiem: wró  le nabyt  rzecz; nagród  szko-

d , oddaj warto  (s. 74). 

Tak i teraz na to pytanie, czy jest piek o czy nie? odpowiadam z ca ym pismem Nowego 

i Starego Zakonu jako s owem Boga ywego – odpowiadam jednozgodnym wszystkim 

[…] przekonaniem – odpowiadam powag  tego Jana Z otoustego […] odpowiadam: 

jest piek o! (s. 201–202) 

[…] rozwa amy, poznajemy, wierzymy w te prawdy – ale o wstyd i sromota powtarzam – 

one nie wzrusz  nas, aby my jednej godzinki czczej zabawy nie po wi cili […] (s. 175). 

U ywanie przez nadawc  form j zykowych: mówi , ja powiem, ja odpo-

wiem, powtarzam jest konsekwencj  kreowania przez niego w kazaniach komu-

nikacyjnej roli nauczyciela i wychowawcy, który nie tylko wskazuje na w a ci-

we sposoby rozumienia prawd wiary oraz post powania, lecz tak e poucza od-

biorców, porusza ich sumieniami. Wyst puj cy z czasownikami zaimek osobo-

wy ja podkre la osobiste zaanga owanie kaznodziei i mo e by  odczytywany 

jako j zykowy znak jego przewagi nad odbiorc . 

W kazaniach notujemy równie  u ycia innych form werbalnych, okre laj -

cych czynno  mówienia i wskazuj cych na nadawc  jako osob  przemawiaj c , 

z których przytoczy  mo na dla ilustracji poni sze: 

Przedstawi em wam tylko ma e zwierciade ko, w którym mo e jednak nie jeden pozna 

siebie samego. Powtórz  zapytanie: có , czy jeste my tak niewinnymi, jakimi si  by  s -

dzimy? (s. 237–238) 

Co powiedziawszy dodaj : Jest artyku  wiary wi tej, e jest po mierci nagotowane 

miejsce kar i m k okropnych i wiecznych – co piek em zwiemy […] (s. 198). 

W niektórych wypowiedzeniach nadawca dookre la swoj  pozycj , wyko-

rzystuj c czasownik mentalny wiem, który w komunikacji uznawany jest za wy-
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k adnik funkcji nauczycielskiej27. Funkcjonalnie jest on bliski poprzedniej gru-

pie czasowników konotuj cych nauczanie. Antoniewicz, u ywaj c formy wiem, 

akcentuje prezentowan  przez siebie postaw  zrozumienia dla post powania s u-

chaczy. Wskazuje tak e na przewag  wiedzy, która go wyró nia w relacji z od-

biorcami. Obserwacja materia u wiadczy, e u ycia czasownika wiem cechuj  

si  tak  sam  frekwencj , co formy pytam. Wobec powy szego mo na wysnu  

wniosek, e te dwa czasowniki s u  uwydatnieniu ról komunikacyjnych nadaw-

cy aktualizowanych w czasie kazania. Jako przyk ady pos u  nast puj ce zdania:  

Wiem, dobrze – cz sto chcieliby my zadosy  uczyni  nami tno ci naszej, a nie obrazi  

Boga; nie z ama  prawa Bo ego, ale nie odmawiaj c po dliwo ciom cia a, bo yszcze 

swoje i Boga swego pogodzi ! (s. 41)  

A wi c czy jest, czy nie ma piek a? – wracam do mego pytania, na które wiem, e mi 

wielu odpowie szyderczym u miechem politowania (s. 196). 

Wiem ach! Zanadto dobrze wiem, co niejeden z was pomy li. Do czego, do czegoto stra-

szy  ludzi takiemi przesadzonemi obrazami (s. 175). 

Wiem dobrze, e s owo Bo e, przez niegodne usta moje wam dzi  opowiadane, padnie 

na tward  opok . […] Wiem, e za s owa Twoje, od wielu wzgardzonym, wyszydzonym, 

wy mianym b d  – ale i to wiem, a ta wiadomo  smutkiem i a o ci  mnie przera a, i  

i ta godzina na s dzie Twoim przeciw niejednemu powstanie […] (s. 176). 

Wiem, e jest wielu takich, którzy dobrze czyni  i t  naturaln   maj  uczciwo , ale wia-

ry nie maj c, na nic im si  to wszystko nie przyda! S  to ci, o których zbawiciel kiedy  

powie: „Nie znam was!” (s. 200) 

Przedstawione powy ej g ówne role konstruowane przez nadawc  w kaza-

niach maj  wp yw na kszta t relacji z odbiorcami i powoduj  przypisanie im 

podporz dkowanych ról komplementarnych. Istotn  cech  kaza  misyjnych jest 

unikanie przez kaznodziej  osobistych u y  1. osoby lp., które mog yby skupia  

na nim uwag . Aktualizowane w wypowiedzi role komunikacyjne nadawcze 

ukierunkowane s  bowiem na skoncentrowanie uwagi na odbiorcach, co jest 

uwarunkowane misyjnym charakterem kaza . 

Homiletyk Wies aw Przyczyna28 pisze, e kaznodzieja mo e wypowiada  si  

nie tylko w imieniu Boga czy swoim w asnym, lecz tak e jako reprezentant ca ej 

wspólnoty wiernych, kieruj cy swoje s owa do istoty boskiej. Jest to sytuacja, 

w której nadawca identyfikuje si  ze s uchaczami kazania. Zwracaj c si  do bo-

skiego adresata, pos uguje si  m.in. formami gramatycznymi w a ciwymi dla 

1. osoby liczby pojedynczej. W takim wypadku mamy do czynienia w kazaniu 

                                                 
27 Szeroko na temat komunikacyjnej roli nauczyciela pisze J. Wasilewski, Retoryka dominacji, 

Warszawa 2006, s. 308–319. 
28 W. Przyczyna, Funkcje kaznodziei…, s. 203. 
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z u yciem ja reprezentatywnego, które uwypukla przes anie my lowe maj ce 

istotne znaczenie dla wiernych. Ilustruj  to wybrane przyk ady: 

O Panie, czem e ja jestem i gdzie  ja jestem? Ja s dzi em, e niczego l ka  si  nie 

mam tylko grzechów moich – ja s dzi em, e dosy  czyni  dla Ciebie, je li nie czyni  

przeciwko Tobie! Ja nie pojmowa em, jak to ycie pró ne mog o by  yciem wyst p-

nem! […] Jestem wy cznie Twoim, a ja wy cznie Twoim by  nie chcia em (s. 14). 

O Bo e straszny i sprawiedliwy w wyrokach Twoich! Padam przed Tob  zniszczony 

i upokorzony na widok nieprawo ci moich. Zgrzeszy em, zgrzeszy em przeciwko Tobie; 

wyznaj  winy moje i wielbi  mi osierdzie Twoje! (s. 209) 

Szczególnie wa nym miejscem w strukturze kazania, w którym nadawca 

wykorzystuje tak nacechowane rodki j zykowe, jest zako czenie maj ce posta  

modlitwy. Modlitw  rozpoczyna apostroficzny zwrot przywo uj cy osob  bosk , 

po którym nast puj  pro by formu owane przez nadawc  wypowiedzi w 1. oso-

bie lp. Przybieraj  one form  osobistej wypowiedzi ka dego uczestnika kazania 

przed obliczem Boga, poniewa  nadawca tworzy wra enie, e wypowiada je 

w imieniu ka dego z osobna, silnie przy tym anga uj c rzeczywistych odbior-

ców. Ich funkcja polega równie  na zatarciu dystansu mi dzy nadawc  a odbior-

cami. Potwierdzaj  to przyk ady: 

O Bo e! s dzio nasz przedwieczny – Ty trzymasz w r ku Twojem wyrok mój ostatecz-

ny; Ty  postanowi  nieodmiennie kiedy si  przerwie ni  ycia mego; na t  ostatni  go-

dzin  b agam mi osierdzia Twego – u ycz mi aski, abym mierci  chrze cija sk  móg  

zej  z tego wiata! 

Ach! gdy wszystko mnie opu ci, Ty mnie nie opuszczaj! Niechaj oczy moje, gdy si  ju  

zamyka  b d , widz  wiat o wi tej wiary – niechaj uszy moje g uche na inne g osy, 

pos ysz  jeszcze g os jej! Niechaj ostatnie s owa b d : „Jezus, Marya, Józef, Wam odda-

j  dusz  moj !” Amen (s. 117). 

Na marginesie prowadzonej analizy warto zaznaczy , e w tekstach kaza  

misyjnych Karola Antoniewicza mo na odnotowa  odmienne od powy ej cyto-

wanych przypadki u ycia form pierwszoosobowych liczby pojedynczej. Badaj c 

materia  w kontek cie, w którym si  pojawia, wnioskowa  mo na, e wzmian-

kowane wypowiedzenia odnosz  si  jedynie do adresatów kazania. W perspek-

tywie perswazyjnego oddzia ywania tekstu wydaje si  wa ne, e w tych momen-

tach kazania mówi cy nie dystansuje si  od niew a ciwie post puj cych wier-

nych. W przytoczonych poni ej cytatach obserwujemy pewn  modyfikacj  kon-

taktu nadawczo-odbiorczego, polegaj c  na prze amywaniu dystansu komunika-

cyjnego i tworzeniu relacji pozornej równorz dno ci: 

A ja nad t  przepa ci  spokojnie zasypiam i zajmuj  si  czasem, tak jakby czas nigdy 

nie mia  si  zako czy , albo jakobym ja z czasem mia  si  sko czy  – a zapominam 

o wieczno ci, jakby wieczno  nigdy rozpocz  si  nie mia a, albo jakoby wieczno  za-

ko czy  si  mog a (s. 23). 



18 Renata Bizior 

A je li zrozumi – to odk ada – to odwleka pó niej – pó niej – teraz o czem inszem my-

le  musz . Jeszcze musz  t  maj tno  naby , koniecznie mi potrzebn  do zaokr glenia 

maj tku; – jeszcze musz  dozbiera  posagu dla córki – wi c nie mog  lichwy si  wyrzec 

[…] (s. 209–210). 

Jeszczem za m oda, aby wszystkich tych serdecznych wyrzec si  znajomo ci… i y  

skromnie, jak zakonnica; gdy serce ostygnie – wtenczas – wtenczas pomy l . Tylko t  

spraw  honorow  doko cz ; tylko jeden taniec z ulubionym przebie  m odzie cem – 

tylko ten zajmuj cy sko cz  romans! (s. 210) 

 Przypisywanie gramatycznej formy 1. osoby lp. odbiorcy mo na odczyta  

jako zastosowanie konstrukcji zwanej ja fikcyjnym29, która pozwala na wcielenie 

si  nadawcy w rol  s uchacza. Jak podaje Aleksandra Okopie -S awi ska30, wy-

st puj ce w tego typu zdaniach ja ma status przytoczenia i odnosi si  do partnera 

osoby mówi cej. W tych fragmentach kaza  stykamy si  z projektowanymi 

przez nadawc  wypowiedziami odbiorcy, które maj  s u y  zdemaskowaniu 

i obna eniu motywów odst pienia od zasad wiary i napi tnowaniu z ego post po-

wania. Formy u ycia podobne przytoczonym wzmacniaj  dialogizacj  tekstu, któ-

ra jest znamienn  cech  kaza  misyjnych adresowanych do odbiorców ludowych. 

Wracaj c do g ównego w tku, trzeba wspomnie , e repertuar rodków j -

zykowych identyfikuj cych nadawc  w kazaniach Antoniewicza nie ogranicza 

si  do form gramatycznych jedynie 1. osoby liczby pojedynczej. Oprócz nich 

w tek cie znacznie cz ciej s  wykorzystywane gramatyczne wyk adniki liczby 

mnogiej reprezentuj ce kategori  osobow  my. Zazwyczaj nadawcze ja, które 

zosta o wyodr bnione w pewnym miejscu kazania, w miar  szybko stapia o si  

w zbiorowym my. Widoczne w tekstach kaza  preferowanie przez kaznodziej  

form 1. osoby liczby mnogiej wynika o ze spo ecznej praktyki komunikacji per-

swazyjnej oraz wypracowanych w danym okresie konwencji gatunkowych. 

Oczywi cie, sposób komunikowania si  z adresatami by  równie  uwarunkowa-

ny rol , jak  projektowa  nadawca. Warto nadmieni , e  w tekstach kaznodziej-

skich Antoniewicza mo na zaobserwowa  pewn  równowag  pomi dzy u y-

ciami typu my a formami ty oraz wy. 

Form werbalnych i zaimkowych 1. osoby lm. nadawca u ywa w okre lonym 

celu, jednak trudno tym u yciom przypisa  konkretne role nadawcze, ze wzgl -

du na ró norodno  znaczeniow  wyzyskiwanych czasowników. S u  raczej do 

oznaczenia jako ci relacji ni  komunikacyjnej roli kaznodziei. Kaznodzieja po-

s uguje si  nimi wówczas, gdy wypowiada si  w imieniu w asnym oraz pozosta-

ych duchownych nauczaj cych w czasie misji, co zdarza si  w kazaniach rzad-

ko. Jako przyk ad u ycia my oznaczaj cego grup  misjonarzy mo e pos u y  

fragment:  

                                                 
29 W. Przyczyna, Funkcje kaznodziei…, s. 204. 
30 A. Okopie -S awi ska, Jak formy osobowe graj  w teatrze mowy, „Teksty” 1977, nr 5–6, s. 50. 
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Otó  i my w te  s owa odzywamy si  do ciebie ludu! Z ota i srebra nie mamy, ale co 

mamy, to wam dajemy – mamy krzy  i s owo Bo e!  (s. 2) 

Inny wariant semantyczny reprezentuj  sposoby u ycia my inkluzywnego, 

które nadawca wykorzystuje w celu podkre lenia wi zi jednocz cej go ze s u-

chaczami. W takich wypadkach nieprzeciwstawne my (rozumiane jako ja + ty + ty 

lub ja + wy) traktowa  mo na jako wspólnototwórcze, z tej racji, e nie tylko 

wskazuje na przynale no  nadawcy i s uchaczy do tej samej wspólnoty religij-

nej, ale równie  czy w jej obr bie wszystkich wiernych zebranych na misji31. 

Tego rodzaju przypadki u ycia skutkuj  zatarciem dystansu mi dzy mówi cym 

a s uchaczami, czy te  nauczaj cym a nauczanymi, i zneutralizowaniem domi-

nacyjnej roli nadawcy. Natomiast aktualizuj  w wypowiedzi rol  kap ana, który 

spe nia w imieniu wspólnoty funkcje religijne i wyst puje przed Bogiem. Fre-

kwencja tego sposobu konstruowania relacji komunikacyjnej jest w tekstach ka-

za  do  wysoka, a przyk adowe cytaty s  nast puj ce: 

My s udzy jego jeste my, my w asno ci  Jego, my niewolnicy, my dzieci Jego; jako 

z w asno ci  mo e z nami zrobi , co chce. Wi c jako panu winni my uszanowanie, jako 

dzieci mi o , jako niewolnicy pos usze stwo (s. 24). 

Nadzieja, to pewne prze wiadczenie, e nam Pan Bóg da potrzebne rodki do osi gnie-

nia zbawienia. Czy Pan chce zbawienia naszego? […] Dlatego Pan Bóg wywy szy  nas 

na godno  synów Bo ych, pozwoli  nazywa  si  Ojcem, aby nam móg  da  niebo; nie 

s udzy, ale dzieci jeste my i do nieba mamy prawo (s. 307). 

Wykorzystywana w kazaniach kategoria osobowa my, zwana my kaznodziej-

skim (pluralis homileticus), nie zawsze pe ni funkcj  cz c  wszystkich uczest-

ników komunikacji32, niejednokrotnie jest jedynie zabiegiem retorycznym. U y-

cie form 1. osoby lm. mo e by  wykorzystywane w celu uzyskania wra enia 

zniesienia dystansu pomi dzy kaznodziej  a s uchaczami, wówczas gdy nadaw-

ca chce zaznaczy  postaw  zrozumienia wzgl dem nieodpowiedniego post po-

wania s uchaczy. Semantyczny aspekt kontekstu, w którym wyst puje cz  

form przeciwstawnego my (my = wy), wskazuje niejednokrotnie na wy czenie 

nadawcy z grona adresatów wypowiedzi, np.:  

Jako zbójca wydziera nam najwi ksze skarby nasze, a my ani si  bronimy! Czyni nas 

najn dzniejszymi, najnieszcz liwszymi, a my o to z e jeszcze si  ubiegamy, za niem 

wzdychamy, a tem z em, to grzech miertelny! (s. 39) 

Mówmy, co chcemy, wymawiajmy si  jak chcemy – to pewna, serce nasze czu e i mi k- 

kie dla wiata, twarde i zimne dla Boga […] (s. 40). 

                                                 
31 W. Przyczyna, Funkcje kaznodziei…, s. 205. 
32 B. Matuszczyk, „Pluralis homileticus” jako strategia kszta towania relacji mi dzy kaznodziej  

a s uchaczami, [w:] J zyk a komunikacja, t. 2, red. G. Habrajska, ód  2001, s. 26. 
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O! ile razy mówimy: – Kocham Pana Boga z ca ego serca – a serce o tem nie wie; z ca ej 

duszy – a dusza o tem nie wie! (s. 315) 

Zdarza si  w kazaniach, e Antoniewicz operuje 1. osob  liczby mnogiej w ten 

sposób, e wychodzi od znaczenia my inkluzyjnego, a nast pnie przechodzi do 

my ekskluzywnego, wy czaj cego ja nadawcze z prowadzonych rozwa a 33, np.:  

Ale rozwa my tylko, czy my sami nie jeste my winni, e nas cierpienie nie czyni lep-

szymi. Nosimy krzy  ale Chrystusa w sercu nosi  nie chcemy – chcemy nosi  krzy  

Chrystusa, a pojedna  si  z Nim nie chcemy przez spowied  i pokut  (s. 69). 

Pewne formy u ycia my, wskazuj ce na wszechwiedz  nadawcy, inicjuj  

wypowiedzi kierowane do indywidualnego s uchacza. S u  utrzymywaniu wi -

zi ze s uchaczami i poczucia religijnej wspólnoty.   

Zapytajmy si  siebie samych, w jakim znajdujemy si  stanie? Tyle nami tno ci miotaj , 

powoduj  i sercem i wol  i s owem i my l  – tak ochoczy i pr dki jeden do s u enia 

wiatu, tak leniwy do s u enia Bogu! (s. 10) 

A przypominajmy sobie na m ode lata nasze – jake  jab ka krad , jake  nieskromny by , 

a dzisiaj? […] Na to my yli, aby codzie  by  rozumniejsi, a my co? (s. 31) 

Przegl d sposobów konstruowania roli nadawczej w kazaniach misyjnych 

Karola Antoniewicza pozwala na wysnucie pewnych wniosków. W tekstach ka-

za  obserwujemy strategi  polegaj c  na ró nicowaniu ról komunikacyjnych 

nadawcy, co mo emy uzna  za specyficzn , cho  historycznie zmienn  w a ci-

wo  gatunkow . Znamienny dla odmiany gatunkowej, o której mowa, jest od-

powiedni uk ad tych ról, który jest uwarunkowany przez konkretne czynniki 

pragmatyczne. Konstruowane przez nadawc  role komunikacyjne wp ywaj  nie 

tylko na ukszta towanie relacji nadawczo-odbiorczych, ale równie  na odbiór 

przekazywanych tre ci. Nadawca przypisuje sobie bezpo rednio rol  wys annika 

(pos annika) Boga, a w sposób po redni modeluje role nauczyciela, wychowaw-

cy, oskar yciela, kaznodziei-mówcy, kap ana, cz onka wspólnoty religijnej. Domi- 

nuj cymi w kazaniach misyjnych s  role nauczyciela-wychowawcy i oskar ycie-

la, uwarunkowane celami komunikacyjnymi.  

Teksty ród owe: 

Karol Antoniewicz, Kazania i nauki misyjne, Kraków 1883. 

Karol Antoniewicz, Wspomnienia misyjne z roku 1846, Pozna  1849. 

                                                 
33 Na tak  mo liwo  stosowania kategorii my zwraca uwag  B. Matuszczyk, dz. cyt., s. 27. 
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Summary 

The verbal modes of forming sender’s picture in the missionary sermons 

by Karol Antoniewicz 

In the article, the authoress presents the ways of naming himself by the 

sender of sententious utterances. The analysis is focused on nominal and verbal 

forms used to forming sender’s parts in the text. The fact of naming himself by 

the sender is typical for missionary sermons. Using nominal forms sender names 

himself as emissary of God. The verbal forms indicate, that sender acts as 

theatcher, authoritian, accuser and priest. In the article is told, that social and his-

torical context and some determinants of the communication situation played an 

important role in shaping the sender’s picture of sermons. 


